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POJIb JUJAKTHYHOI I'PH'Y BUBYEHHI THO3EMHOI MOBH
310bYBAYAMMU BUIIOI OCBITH HEMOBHHUX BY3IB

Canamamina O. O. — kanouoamxa hinono02iuHuUx HAyK, 00YeHmKa Kagpeopu
inozemHux moe, MHAY.

Sk 3po0uTH 3aHATTS 3 1HO3EMHOI MOBH I[IKaBUM 1 3aXOIUTIOIOYMM, a TaKOXK
JOCATTH TOTO, 100 BOHO PO3BUBAJIO Mi3HABAJIbHUN IHTEPEC, TBOPUYY AKTUBHICTD
3m00yBauiB BUIOi ocBiTH? Han miero mpoOiemMoro «JiaMarTh TOJOBY» OaraTto
BUKJIAJIa4iB HEMOBHHUX BHUIIMX HABYAIBHHX 3akiafiiB. Cepen pi3HHX MNPUHOMIB
opraHizamii 3aHSITh 3 1HO3€MHOi MOBHM HAaWOUIBIT €(EKTHBHUM BBAXKAEMO
JTUJAKTUYHI ITPU Ta IrpOBI CUTYAIII].

JliicHO, JUIAaKTU4HI 1rpU  3MYHIyIOTh  CIIOCTEpiraTH, IIOPIBHIOBATH,
31CTaBIATH, KJIacU(pIKyBaTH MPEIAMETH 3a TUMU YH 1HIIMMU O3HAKaMH, POOUTH
y3arainbHeHHs. KpiM TOro, BOHM pO3LIMPIOIOTH €pYAUIlil0, BYaTh MpaIlOBaTH 31
CJIOBHUKOM, J1al0Th MOKJIMBICTh TPEHYBATH MaM’siTh, 3arIMOIIOBATHCS B TOHKOIIII
MOBH, ajle TpPU LIbOMY HE BTPAayalOTh CBOEI PO3BAKAIBHOCTI Ta BUKIMKAIOThH
MO3WUTHBHI €MOIIii y TpaBIliB [2].

3acTocyBaHHS HaBYAIBHHUX ITOp JIOTIOMAra€e 3HSATH HAMPYTY B CTOCYHKax,
3MIHUTH €MOIIMHUI CTaH, MOJETIINUTH PO3B’sI3aHHS 3a7a4, yKa3aTu 3700yBadamM
BHINOI OCBITH IUISXH MHiABHUINCHHS OPraHi30BaHOCTI Ta IJICCHPSIMOBAHOCTI M 1
BUMHKIB. JlumakTmuHa Tpa  JgomoMara€e  mepebopoOTH  COPOM’SI3TUBICTb,
MICUXOJIOTIYHUN 0ap’ep MOBJICHHEBOTO CIUIKYBAHHS W OTPUMATH BIipy B CBOi CHUIH.
Bona mocunbpHa BCIM, HaBiTh CJIAa0KO MIATOTOBICHUM 3100yBadaMm. AJie CIia
3a3HAYMTH, IO JAUJAKTAYHA Ipa HE MOBHHHA IIEPETBOPHUTHCS HAa CaMOIlIb Ta
po3Bary. BoHa wmae OyTu 3aco00M BHBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH 1 MaTH
KOMYHIKaTHBHY CIIPSMOBaHICTh, JOMIOMOITH 3J00yBayaM BHIIOi OCBITH 3aCBOITH
HaBYaJIbHUN Matepiai, copMyBaTH HEOOX1HI HABUYKH W YMIHHS, OCKIJIbKH, IO
CyTi, OUAAKTA4YHA Tpa sBIs€ CcOOOI0 HaBYaJbHY CHUTyallll0, sfKka Oarato pasiB
IPOTPAETHCS, 1 PU IILOMY KOKEH pa3 y HOBOMY BapiaHTi [3].

HaBenemo npukiiaay AMIaKTUIHUX 1TOP, M0 3aCTOCOBYIOTHCS HA 3aHATTAX 3
aHTIIChKOT MOBM Ha (akynpreri TexHosorii BUPOOHUIITBA 1 TIEPEPOOKH
MPOYKIi TBAapUHHUIITBA, CTaHAapTH3alii 1 OioTexHonorii MMHKOJIAiBChKOTO
HAI[IOHATBLHOTO arpapHOTO YHIBEPCUTETY.

JAunakTuuna rpa «Tepminosoriune nomino “Livestock Products”»
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Tema 3anarrsa: «Moe rocriogapctBo. Jle 1 MOXKy 3aCTOCYBaTh CBOI 3HAHHS,
OTpUMaHi B YHIBEPCUTETI»

Yac niis npoBoakeHHs rpu: 10 XBUUH.

MeTta rpu: cucremarm3ailis Ta TMOTJIUOJCHHS TEOPETUYHUX 3HAHb,
3aKpIMJICHHS] BUBYEHOI'O JIEKCMYHOIO MaTepially HalepenoaHi KOHTPOJIbHOI
pobotu abo kojokBiymMy. OKpiM AMAAKTUYHOTO, BaXJIUBUM €(QEKTOM TpU €
B3a€MHa OIlIHKA 3700yBauaMy BHILOI OCBITH CBOIX JOCSTHEHb, HAOyBaHHS BMiHb
pOOOTH B «KOMaH/II».

Xin rpum. 3700yBaui BHIIOI OCBITH OO0 €IHYIOThCS B KOMaHAu 1o 4
yuyacHuka. CKIIagaloTh KapTKU, Y JIBIM YaCTHHI SIKMX MOXYTh OyTH, HallpUKIaj,
MOHATTS, a B MpaBid 4yacTUHI — iX BHU3HaueHHs. KapTku po3pizaroTh Ha [ABI
noJIoBUHU. ['pa mossirae y ToMmy, 100 KOXXHUM y4aCHUK Ipu HaOpaB HAWOUIBIITY
KUTBKICTh MPAaBUJIBHUX CHIBMaJaHb MOXJIMUBUX Map. banmu paxyroTe 3a KiJIbKICTIO
NpaBIJIbHUX HAOpaHMUX CHIBNAJAaHb 1HIUBITYyaTbHUMHU YYaCHUKAMU Ta TPyHaMH.

Ipukaan rpu «Tepminosnoriune gomino “Livestock Products”» Ha
¢paxyasTeri TBIIIITCH

Bu3HauyeHHsI NOHATH:

Animals raised on a farm -

The field where animals eat growing plants -

The eating of young crops in the field by livestock -

Food given to animals -

A person who makes healthy food for animals -

Domesticated birds used for food and egg production, such as chickens and
turkeys-

An organic substance found in food that is important for good health -

Hard white material that gives the body structure -

Flesh of an animal -

White liquid produced as a food -

onsTTsA:

- Livestock; - Grazing; - Feed; - Animal nutritionist; - Poultry; - Vitamin; -
Bone; - Meat; - Milk; - Crops.

JAunaktuyHa rpa «PoauHa o0rooproe cimeiiHi cnpaBu. BeraHoByieHHsA
POAMHHHUX 3B’sA3KiB» Ha dakyabTeri TBIIIITCH

Tema 3anaTTsa: «Mosi poAuHa»

Yac ny151 NpoBOKeHHA Tpu: 15 XBUIUH.

Mera rpu: cucremaruzalis Ta TMOIJUOJEHHS TEOPETUYHUX 3HaHb,
e(eKTUBHE 3aCBOEHHS HABYAJIbHOIO MaTepialy B OOCTaHOBII, MaKCHUMAaJIbHO
HaOIMKEHIH 0 MIMCHOCTI, 3aJlydeHHs 3100yBadyiB BHUIIOI OCBITH 10 aKTHUBHOI
BHYTPIIIHBOI PO3yMOBO1 1 30BHIIIHKOI MOBJICHHEBO1 JISUTLHOCTI Ta MiATPUMAaHHI ii
MPOTATOM 3aHSTTSL.

Xin rpu. KoxkeH y4acHUK TI'pU OTPUMYE pOJb I[EBHOIO YJI€HA POAUHU
bpayniB. I'pyna 3m00yBauiB BHUIIOi OCBITH MOAUIAETHCA HAa JBI KOMaHAM 3
OJIHAKOBOIO KUIBbKICTIO y4acHUKIB. Bemyuuit koKHOTO pa3y oOupae IBOX Oyab-
SIKUX WICHIB PI3HUX KOMaHJ, sIKi BOJHOYAC € WieHamu poauHu bpayHiB. MeToro
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IHIIUX YJICHIB KOMaHIU € IIBUJKE BCTAaHOBJCHHS IX POJMHHHX 3B’s3KiB. CBO€
BU3HAUEHHS POJAMHHHUX 3B’SI3KIB BOHM 3alMCYIOTh HA KJIANTHKY TMamnepy 1
nepenaTh BeaydoMmy. ['pa momnsrae y Tomy, moO KOXHa KOoMaHaa HaOpania
HANOUTBITY KUTBKICTh MPaBUJIBHUX BU3HAYEHB 33 HAMKOPOTILNH Yac.

HaBeneni mnpukinaam AOBOAATH, IO JUAAKTAYHI ITPU  JOTIOMAararoTh
dopMyBaTH  BHMMOBHI, JIGKCMUHI Ta TpaMaTU4HI HABUYKH, CIPHUSIOTH
cUcTeMaru3allii Ta MOrIHOJICHHIO TEOPETUYHUX 3HaHb, 3aKPIIUICHHIO BUBYEHOTO
JIEKCUYHOTO MaTtepiaily, TPEHYIOTh Y>KMBaHHS MOBHHX SIBHII Ha PI3HUX eTamax
BUBYECHHS 1HO3eMHOI MOBH. OTke, BHUCOKa €(EKTHUBHICTh MUAAKTUYHHUX Irop 3
1HO3eMHO1 MOBH € O€3CyMHIBHOMO [1].

Jliteparypa:
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YAK 81-13/811.111
METHODS OF TEACHING A FOREIGN LANGUAGE

Tiwmeuxina K.B., xanouoamka nedazo2iuHux HayK, OOyeHmka Kagheopu
inozemuux mog, MHAY.

Y ecmammi posensoaromscsa maunowupeniui mMemoou HAGYAHHS THO3EMHOL
Moseu y 3axknaoax euwoi oceimu. Bxazano ma nepesacu ma HeOONIKU KONCHO20 3
Memooie.  Buznaueno npunyunu  8i0bopy memodie Ona  3abe3neueHHs
MAKCUMANILHOI eqheKmUBHOCmI Ha8YAILHO20 NPoYecy.

Knwuosi cnosa: memoo cpamamuyno2o nepexiaoy, ayoio-NiHe8aIbHUL
MemoO, KOMYHIKamueHe HABUAHHA, BUKIAOAHHA MOBU HA OCHOBI 3A80AMHb,
HABYAHHS MOBU HA OCHOGI 3MICMY, Memoo 3aHYPEeHHs, 3IMIUAHE HAGUAHHS .

The article discusses the most commonly used methods of teaching foreign
languages in higher education institutions. It highlights the advantages and
disadvantages of each method and defines the principles for selecting methods that
ensure maximum effectiveness in the educational process.

Keywords:  grammar  translation method, audio-lingual method,
communicative language teaching, task-based language teaching, content-based
language teaching, immersion method, blended learning.

Teaching a foreign language in higher education institutes involves a variety

of methods and approaches tailored to the diverse learning styles and needs of
students. In this work, we aim to investigate the most commonly used methods for
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